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HP ribotoji garantija
HP PRODUKTAS RIBOTOS GARANTIJOS GALIOJIMO TRUKMĖ

„HP ScanJet Pro 3500“ Vienų metų ribota garantija

HP jums, kaip galutiniam vartotojui, garantuoja, kad HP techninė įranga ir priedai bus be medžiagų ir
gamybos defektų nuo pirkimo dienos nurodytu laikotarpiu. Jei HP gaus pranešimą apie tokius defektus
garantijos galiojimo metu, HP savo nuožiūra gali sutaisyti arba pakeisti gaminius su defektais. Pakeisti
gaminiai gali būti nauji arba veikimo atžvilgiu lygiaverčiai naujiems.

HP garantuoja, kad, HP programinei įrangai vykdant programines funkcijas, po pirkimo dienos nurodytu
laikotarpiu neįvyks klaidų dėl medžiagų ar gamybos defektų, jeigu įranga bus tinkamai prijungta ir
naudojama. Jei HP gaus pranešimą apie tokius defektus garantiniu laikotarpiu, HP pakeis dėl tokių defektų
savo programinių funkcijų nevykdančią programinę įrangą.

HP negarantuoja, kad HP gaminiai veiks nenutrūkstamai ir be klaidų. Jei per atitinkamą laiką HP negali
pataisyti ar pakeisti gaminio, kuriam suteikta garantija, turite teisę atgauti pinigus, jei nedelsdami grąžinsite
gaminį.

HP gaminiuose gali būti perdirbtų dalių, kurių darbinės charakteristikos nesiskiria nuo naujų, arba jos yra
skirtos naudoti būtent tame gaminyje.

Garantija netaikoma defektams, atsiradusiems dėl (a) netinkamos ar nepakankamos priežiūros ar
kalibravimo, (b) ne HP gaminamos programinės įrangos, sąsajų, dalių ar eksploatacinių medžiagų naudojimo,
(c) neteisėto įrangos pakeitimo ar netinkamo naudojimo, (d) gaminio naudojimo ne jam tinkamoje aplinkoje,
kaip nurodyta aplinkos specifikacijoje, (e) netinkamo darbo vietos paruošimo ar priežiūros.

PAGAL GALIOJANČIUS VIETOS ĮSTATYMUS AUKŠČIAU PATEIKTOS GARANTIJOS YRA IŠSKIRTINĖS IR JOKIA KITA
RAŠTIŠKA AR ŽODINĖ GARANTIJA ARBA SĄLYGA NĖRA NEI AIŠKIAI IŠREIKŠTA, NEI NUMANOMA. BE TO,
HP NETEIKIA JOKIŲ NUMANOMŲ PRODUKTO PARDAVIMO, PATENKINAMOS KOKYBĖS AR TINKAMUMO
KONKREČIAM TIKSLUI GARANTIJŲ. Kai kuriose šalyse/regionuose, valstijose ar provincijose neleidžiami
garantijos galiojimo laikotarpio apribojimai, todėl nurodyti apribojimai ar išimtys jums gali būti netaikomi. Ši
garantija suteikia tam tikras juridines teises. Be to, jūs galite turėti kitų teisių priklausomai nuo šalies/
regiono, valstijos ar provincijos.

HP ribota garantija galioja bet kurioje šalyje/regione bei vietovėje, kurioje HP parduoda šį produktą ir teikia jo
palaikymo paslaugas. Garantinių paslaugų lygis gali skirtis priklausomai nuo vietinių standartų. HP dėl
teisinių arba normatyvinių priežasčių nekeis produkto išvaizdos, tinkamumo ir funkcijų taip, kad jis galėtų
veikti šalyje/regione, kuriam produktas nebuvo skirtas.

PAGAL VIETOS ĮSTATYMUS NUOSTOLIŲ ATLYGINIMAS, APIBRĖŽTAS ŠIUO PAREIŠKIMU DĖL GARANTIJOS, YRA
VIENINTELIS GALIMAS IR IŠSKIRTINIS JŪSŲ NUOSTOLIŲ ATLYGINIMAS. IŠSKYRUS ANKSČIAU PAMINĖTUS
DALYKUS, HP AR JOS TIEKĖJAI NEPRISIIMA JOKIOS ATSAKOMYBĖS UŽ NUOSTOLIUS, PATIRTUS DĖL DUOMENŲ
PRARADIMO, AR UŽ TIESIOGINIUS, TYČINIUS, NETYČINIUS, PASEKMINIUS (ĮSKAITANT NEGAUTĄ PELNĄ AR
DUOMENIS) AR KITOKIUS NUOSTOLIUS NEPRIKLAUSOMAI NUO SUDARYTŲ SUTARČIŲ, IEŠKINIŲ DĖL ŽALOS
ATLYGINIMO, AR KITŲ DALYKŲ. Kai kuriose šalyse/regionuose, valstijose ar provincijose išskirtiniai atvejai ar
apribojimai netyčiniams ar pasekminiams nuostoliams neleidžiami, todėl aukščiau nurodyti apribojimai ar
išimtys gali būti jums netaikomi.

ŠIAME PAREIŠKIME IŠDĖSTYTOS GARANTIJOS SĄLYGOS ĮSTATYMŲ NUMATYTOSE RIBOSE NEPANAIKINA,
NERIBOJA IR NEKEIČIA ĮSTATYMO APIBRĖŽTŲ TEISIŲ, TAIKOMŲ ŠIAM JUMS PARDUOTAM PRODUKTUI.
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JK, Airija ir Malta
The name and address of the HP entity responsible for the performance of the HP Limited Warranty in your
country/region is as follows:

United Kingdom: Hewlett-Packard Ltd Cain Road Bracknell GB-Berks RG12 1HN

Eire: Hewlett-Packard Ireland Limited, 63-74 Sir John Rogerson's Quay, Dublin 2

Malta: Hewlett-Packard International Trade B.V. Malta Branch, 48, Amery Street, Sliema SLM 1701, MALTA

You may have additional statutory rights against the seller based on your purchase agreement. Those rights
are not in any way affected by this HP Limited Warranty.

Austrija, Belgija, Vokietija ir Liuksemburgas
Als Anlage finden Sie die Namen und Adressen der jeweiligen HP Gesellschaft, die in Ihrem Land die
HP Herstellergarantie gewährt.

Deutschland: Hewlett-Packard GmbH, Herrenberger Straße 140, D-71034 Böblingen

Österreich: Hewlett-Packard Ges.m.b.H., Wienerbergstrasse 41, A-1120 Wien

Luxemburg: Hewlett-Packard Luxembourg SCA, Vegacenter 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen

Belgien: Hewlett-Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Brüssel

Deutschland und Österreich

Über die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls Mängelansprüche gegenüber Ihrem Verkäufer
aus dem Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.

Luxemburg

Über die Herstellergarantie hinaus haben Sie gegebenenfalls gesetzliche Ansprüche gegenüber Ihrem
Verkäufer aus dem Kaufvertrag, die durch diese Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.
Insbesondere werden für Verbraucher folgende gesetzliche Bestimmungen von der Herstellergarantie nicht
berührt: Gesetz vom 21. April 2004 bezüglich der Vertragsmässigkeit von Verbrauchsgütern und gesetzliche
Bestimmungen des Zivilgesetzbuches bezüglich der Garantie. Die gesetzliche Garantie nach dem Gesetz vom
21. April 2004 ist auf zwei Jahren ab der Lieferung des Verbrauchgutes befristet.

Belgien

Sie haben gegebenenfalls zusätzliche Ansprüche gegenüber Ihrem Verkäufer aus dem Kaufvertrag, die durch
diese HP Herstellergarantie nicht eingeschränkt werden.

Belgija, Prancūzija ir Liuksemburgas
Vous trouverez, ci-après, les coordonnées de l’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant
relative à votre matériel HP dans votre pays.

France:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à l’encontre
de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.

En particulier, si vous êtes un consommateur domicilié en France (départements et territoires d’outre-mer
(DOM-TOM) inclus dans la limite des textes qui leur sont applicables), le vendeur reste tenu à votre égard des
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défauts de conformité du bien au contrat et des vices rédhibitoires dans les conditions prévues aux articles
1641 à 1649 du Code civil.

Code de la consommation:

« Art. L. 211-4. - Le vendeur est tenu de livrer un bien conforme au contrat et répond des défauts de
conformité existant lors de la délivrance.

Il répond également des défauts de conformité résultant de l'emballage, des instructions de montage ou de
l'installation lorsque celle-ci a été mise à sa charge par le contrat ou a été réalisée sous sa responsabilité. »

« Art. L. 211-5. - Pour être conforme au contrat, le bien doit :

1° Etre propre à l'usage habituellement attendu d'un bien semblable et, le cas échéant correspondre à la
description donnée par le vendeur et posséder les qualités que celui-ci a présentées à l'acheteur sous forme
d'échantillon ou de modèle ;

- présenter les qualités qu'un acheteur peut légitimement attendre eu égard aux déclarations publiques
faites par le vendeur, par le producteur ou par son représentant, notamment dans la publicité ou
l'étiquetage ;

2° Ou présenter les caractéristiques définies d'un commun accord par les parties ou être propre à tout usage
spécial recherché par l'acheteur, porté à la connaissance du vendeur et que ce dernier a accepté. »

« Art. L.211-12. – L’action résultant du défaut de conformité se prescrit par deux ans à compter de la
délivrance du bien. »

Code civil:

« Code civil Article 1641 : Le vendeur est tenu de la garantie à raison des défauts cachés de la chose vendue
qui la rendent impropre à l’usage auquel on la destine, ou qui diminuent tellement cet usage, que l’acheteur
ne l’aurait pas acquise, ou n’en aurait donné qu’un moindre prix, s’il les avait connus. »

« Code civil Article 1648 : L’action résultant des vices rédhibitoires doit être intentée par l’acquéreur dans un
délai de deux ans à compter de la découverte du vice. »

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard France SAS, 1 Avenue du Canada 91947 LES ULIS

Belgique:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à l’encontre
de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP.

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard Belgium BVBA/SPRL, Hermeslaan 1A, B-1831 Belgique

Luxembourg:

En vertu de votre contrat d’achat, il se peut que vous disposiez de droits légaux supplémentaires à l’encontre
de votre vendeur. Ceux-ci ne sont aucunement affectés par la présente garantie du fabricant HP. En
particulier, si vous êtes un consommateur la présente garantie fabricant HP ne fait pas obstacle à
l’application des dispositions de la loi du 21 avril 2004 relative à la garantie de conformité et des dispositions
du Code civil relatives à la garantie. La durée de la garantie légale en vertu de la loi du 21 avril 2004 est de
deux ans à compter de la délivrance du bien.

L’entité HP responsable de l'exécution de la garantie fabricant relative à votre matériel HP est : Hewlett-
Packard Luxembourg SCA, Vegacenter 75, Parc d'Activités Capellen, L-8308 Capellen
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Italija
In allegato il cliente troverà i nomi e gli indirizzi delle Società del Gruppo HP che prestano i servizi in Garanzia
(garanzia di buon funzionamento e garanzia convenzionale) in Italia.

Italia: Hewlett-Packard Italiana S.r.L., Via G. Di Vittorio 9, 20063 Cernusco sul Naviglio

Oltre alla Garanzia del Produttore, e in modo indipendente dalla stessa, il Consumatore potrà far valere i
propri diritti di legge nei confronti del venditore tra cui il diritto di chiedere, nei primi 24 mesi dalla data di
acquisto del prodotto, la riparazione gratuita o la sostituzione del prodotto non conforme al contratto ai
sensi dell’art. 130 del Codice del Consumo (Dlgs. 206/2005) laddove ne ricorrano le condizioni.

Ispanija
Adjunto puede encontrar el nombre y dirección de las entidades HP que ofrecen la Garantía Limitada de HP
(garantía comercial adicional del fabricante) en su país.

España Hewlett-Packard Española S.L.U. C/Vicente Aleixandre 1 Parque Empresarial Madrid - Las Rozas,
E-28232 Madrid

La garantía comercial adicional de HP (Garantía Limitada de HP) no afecta a los derechos que usted, como
consumidor, pueda tener frente al vendedor por la falta de conformidad del producto con el contrato de
compraventa. Dichos derechos son independientes y compatibles con la garantía comercial adicional de HP y
no quedan afectados por ésta.

De conformidad con los mismos, si durante un plazo de dos años desde la entrega del producto aparece
alguna falta de conformidad existente en el momento de la entrega, el consumidor y usuario tiene derecho a
exigir al vendedor la reparación del producto, su sustitución, la rebaja del precio o la resolución del contrato
de acuerdo con lo previsto en el Título V del Real Decreto Legislativo 1/2007. Salvo prueba que demuestre lo
contrario, se presumirá que las faltas de conformidad que se manifiesten en los seis meses posteriores a la
entrega del producto ya existían cuando el producto se entregó.

Únicamente cuando al consumidor y usuario le resulte imposible o le suponga una carga excesiva dirigirse al
vendedor por la falta de conformidad con el contrato podrá reclamar directamente al fabricante con el fin de
obtener la sustitución o reparación.

Danija
Vedhæftet finder De navn og adresse på de HP-selskaber, som yder HP’s mangeludbedring i Danmark.

Danmark: Hewlett-Packard A/S, Engholm Parkvej 8, DK-3450, Allerød

Herudover kan De have opnået rettigheder overfor sælger af HP’s produkter i henhold til Deres købsaftale.
HP’s regler om mangeludbedring begrænser ikke sådanne rettigheder.

Norvegija
Vedlagt finner du navn og adresse på de HP-selskaper som svarer for fabrikkgarantien i Norge.

Norge: Hewlett-Packard Norge AS, Østensjøveien 32, 0667 OSLO, Norge

Utover dette kan du ha oppnådd rettigheter gjennom kjøpsavtalen med selgeren av ditt HP-produkt dersom
du er en forbruker etter norsk forbrukerkjøpslov. Slike rettigheter innskrenkes ikke av fabrikkgarantien. Den
lengste absolutte reklamasjonsretten er 5 år for produkter som ved vanlig bruk er ment å vare vesentlig
lengre enn 2 år (med de begrensninger som følger av norsk lovgivning og rettspraksis). Overfor selgeren kan
det reklameres på ytelsen som helhet selv om garantien kun dekker deler av ytelsen som er kjøpt.
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Reklamasjonsretten kan tapes dersom det ikke reklameres innen rimelig tid, også innenfor den absolutte
reklamasjonsperioden.

Švedija
Av bilagda förteckning framgår namn och adress till det HP-företag som svarar för HPs begränsade garanti
(fabriksgaranti) i Sverige.

Sverige: Hewlett-Packard Sverige AB, SE-169 85 Stockholm

Ni kan utöver denna fabriksgaranti även ha tillkommande lagstadgade rättigheter, som följer av Ert avtal
med säljaren av produkten. Dessa rättigheter inskränks inte av fabriksgarantin.

Portugalija
Anexa à presente declaração encontra-se uma lista das empresas HP de entre as quais consta o nome e
morada da empresa responsável pela prestação da Garantia Limitada HP (garantia do fabricante) no seu país.

Portugal: Hewlett-Packard Portugal, Lda., Edificio D. Sancho I, Quinta da Fonte, Porto Salvo, 2780-730 Paco
de Arcos, P-Oeiras

Além da referida garantia do fabricante prestada pela HP, poderá também beneficiar, nos termos da
legislação local em vigor, de outros direitos legais relativos à garantia, ao abrigo do respectivo Contrato de
Compra e Venda.

A presente garantia não representará quaisquer custos adicionais para o consumidor. A presente garantia
limitada não afeta os direitos dos consumidores constantes de leis locais imperativas, como seja o Decreto-
Lei 67/2003, de 8 de Abril, com a redação que lhe foi dada pelo Decreto-Lei 84/2008, de 21 de Maio.

Graikija ir Kipras
Συνημμένα αναφέρονται οι επωνυμίες και οι διευθύνσεις των εταιρειών της ΗΡ που παρέχουν την
Περιορισμένη Εγγύηση της ΗΡ (εγγύηση κατασκευαστή) στην χώρα σας. Η εγγύηση κατασκευαστή δεν
περιορίζει τα επιπλέον νόμιμα δικαιώματα που μπορεί να έχετε έναντι του πωλητή, όπως αυτά καθορίζονται
στην σύμβαση αγοράς του προϊόντος.

Ελλάδα /Κύπρος: Hewlett-Packard Hellas Ε.Π.Ε., Βορείου Ηπείρου 76,151 25 ΜΑΡΟΥΣΙ

Vengrija
Ön az alábbiakban megtalálja azon HP vállalatok nevét és címét, amelyek az egyes országokban biztosítják a
HP mint gyártó által vállalt Korlátozott Jótállást.

Hungary: - Hewlett-Packard Magyarország Kft, H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

- Hewlett-Packard Informatikai Kft, H-1117 Budapest, Alíz utca 1.

A HP Korlátozott Jótállásán túlmenően Önt a HP terméket Önnek értékesítő kereskedővel szemben
megilletik a helyi kötelezően alkalmazandó és eltérést nem engedő jogszabályok által biztosított
szavatossági és jótállási jogok. Az Önre vonatkozó, kötelezően alkalmazandó és eltérést nem engedő
jogszabályban biztosított jogait a HP Korlátozott Jótállási nyilatkozata nem korlátozza.

Čekijos Respublika
V příloze jsou uvedeny názvy a adresy společností skupiny HP, které poskytují omezenou záruku HP (záruku
výrobců) ve Vaší zemi.
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Česká republika: Hewlett-Packard s.r.o., Vyskočilova 1/1410, 140 21 Praha 4

Pokud máte na základě konkrétní kupní smlouvy vůči prodávajícímu práva ze zákona přesahující záruku
vyznačenou výrobcem, pak tato práva nejsou uvedenou zárukou výrobce dotčena.

Slovakija
V prílohe sú uvedené mená a adresy spoločností skupiny HP, ktoré zabezpečujú plnenia z obmedzenej záruky
HP (záruka výrobcu) vo vašej krajine.

Slovenská republika: Hewlett-Packard Slovakia, s.r.o., Galvaniho 7, 820 02 Bratislava

Pokiaľ máte na základe vašej kúpnej zmluvy voči predávajúcemu práva zo zákona presahujúce záruku
výrobcu, také práva nie sú uvedenou zárukou výrobcu dotknuté.

Lenkija
W załączeniu przedstawiamy nazwy i adresy jednostek HP, odpowiedzialnych za wykonanie ograniczonej
gwarancji HP w Państwa kraju.

Polska: Hewlett-Packard Polska Sp. z o.o., Szturmowa 2a, 02-678 Warszawa wpisana do rejestru
przedsiębiorców w Sadzie Rejonowym dla m. st. Warszawy, XIII Wydział Gospodarczy, pod numerem KRS
0000016370, E0001100WZ, kapitał zakładowy 475 000 PLN. NIP 527-020-51-28

HP informuje, że na podstawie umowy sprzedaży mogą Państwu przysługiwać wobec sprzedawcy ustawowe
prawa niezależne w stosunku do udzielanej, ograniczonej gwarancji HP. Gwarancja HP nie wyłącza, nie
ogranicza ani nie zawiesza uprawnień kupującego wynikających z niezgodności towaru z umową.

Bulgarija
Долу ще намерите името и адреса на дружеството във Вашата страна, отговорно за предоставянето на
Гаранционната поддръжка в рамките на Ограничената Гаранция предоставяна от Хюлет-Пакард /HP.

Хюлет-Пакард България ЕООД, с ЕИК 121909024, със седалище и адрес на управление: София 1766, р-
н Младост, ул. Околовръстен път № 258

Вие имате допълнителни законови права пред продавача на продукта в съответствие с договора Ви за
покупко-продажба. Тези права по-никакъв начин не се ограничават от Ограничената Гаранция
предоставяна от HP.

При необходимост, моля да се обърнете към продавача на продукта.

Rumunija
Mai jos am inclus numele si adresa entitatii HP care este responsabila cu indeplinirea obligatiilor aferente
Garantiei Producatorului HP in tara dvs.

Romănia: Hewlett-Packard Romănia SRL, Bd. Lascăr Catargiu nr. 47-53, Europe House Business Center, Et 3,
Sector 1, Bucureşti

Aveti drepturi legale suplimentare impotriva vanzatorului pe baza contractului de achizitie. Aceste drepturi
nu sunt afectate de Garantia Producatorului HP. Va rugam sa contactati vanzatorul.

HP va depune eforturi pentru a furniza sau pentru a pune la dispoziție servicii de mentenanță hardware ori
piese de schimb pentru o perioadă de la 3 la 5 ani (în funcție de respectivul produs), după ce produsul este
scos din vânzare (învechit) de pe Lista de Prețuri Corporate, cunoscută sub numele de data ultimei vânzare a
produsului.
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Belgija ir Nyderlandai
Als bijlage ontvangt u hierbij een lijst met daarop de naam en het adres van de HP vestiging in uw land waar u
terecht kunt voor de HP fabrieksgarantie.

Nederland: Hewlett-Packard Nederland BV, Startbaan 16, 1187 XR Amstelveen

België: Hewlett-Packard, BVBA/SPRL, P.O.

Naast deze fabrieksgarantie kunt u op basis van nationale wetgeving ten opzichte van uw verkoper rechten
ontlenen aan de verkoopovereenkomst. De HP-fabrieksgarantie laat de wettelijke rechten onder de
toepasselijke nationale wetgeving ongemoeid.

Suomija
Oheisesta luettelosta löydätte yhteystiedot valmistajan takuusta vastaavaan HP:n edustajaan maassanne.

Suomi: Hewlett-Packard Oy, Piispankalliontie, FIN - 02200 Espoo

Teillä voi olla oikeus esittää takuun lisäksi vaatimuksia myös lain nojalla. Valmistajan takuu ei rajoita lakiin
perustuvia oikeuksianne.

Slovėnija
V prilogi vam pošiljamo imena in naslove HP-jevih skupin, pri katerih lahko v svoji državi uveljavljate HP-jevo
omejeno garancijo (garancijo proizvajalca).

Slovenija: Hewlett-Packard d.o.o.,Tivolska cesta 48, 1000 Ljubljana, Slovenija

Poleg garancije proizvajalca imate lahko na osnovi nakupne pogodbe tudi z zakonom predpisane pravice do
prodajalca, ki jih ne omejuje ta garancija proizvajalca.

Kroatija
Naziv i adresa HP–ovog subjekta koji je odgovoran za ispunjenje HP-ovog Ograničenog jamstva u Vašoj zemlji
su:

Hewlett-Packard d.o.o.

Radnička cesta 41

10000 Zagreb

01/60 60 200

Na temelju svog kupoprodajnog ugovora, možete imati dodatna zakonska prava u odnosu na prodavatelja.
Ovo HP-ovo Ograničeno jamstvo ni na koji način ne utječe na ta dodatna prava.

Latvija
Pielikumā ir norādīti to HP uzņēmumu nosaukumi un adreses, kas sniedz HP ierobežoto servisa
nodrošinājumu (ražotāja servisa nodrošinājumu) jūsu valstī.

Latvija: Hewlett-Packard SIA, Duntes iela 17a, Rīga, LV-1005, Latvija

Papildus ražotāja servisa nodrošinājumam likumdošanas aktos jums var būt paredzētas citas uz pirkuma
līgumu balstītas pret pārdevēju izmantojamas tiesības, kas netiek ierobežotas ar šo ražotāja servisa
nodrošinājumu.
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Lietuva
Pridedami HP bendrovių, teikiančių HP garantiją (gamintojo garantiją) Jūsų šalyje, pavadinimai ir adresai.

Lietuva: UAB „Hewlett-Packard“, V. Gerulaičio g. 1, LT-08200 Vilnius

Pagal taikytinus vartojimo prekių pardavimą reglamentuojančius nacionalinius teisės aktus, jūs taip pat turite
įstatymų galios teises. Gamintojo garantija jūsų įstatymų galią turinčių teisių jokiu būdu neapriboja ir joms
poveikio neturi.

Estija
Lisatud on nende HP üksuste nimed ja aadressid, kes teie riigis HP müügigarantiid teostavad.

Eesti: HP Oy Eesti Filiaal, A.H. Tammsaare tee 47, EE-11316 Tallinn

Lisaks HP müügigarantiile võib teil olla nõudeid müüja vastu seoses ostu lepingutingimustele
mittevastavusega. Käesolev HP müügigarantii ei piira teie nimetatud õigusi.
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Galutinio vartotojo licencijos sutartis
PRAŠOME ATIDŽIAI PERSKAITYTI PRIEŠ NAUDOJANTIS ŠIUO PROGRAMINĖS ĮRANGOS GAMINIU: Ši galutinio
naudotojo licencijos sutartis („EULA“) yra sutartis tarp (a) jūsų (arba jus atstovaujančio asmens arba
institucijos) ir (b) bendrovės „Hewlett-Packard“ („HP“), kuria apibrėžiamos programinės įrangos („Programinė
įranga“) naudojimo sąlygos. Ši EULA netaikoma, jei tarp jūsų ir HP arba jos tiekėjų yra sudaryta atskira
licencijos sutartis dėl programinės įrangos, įskaitant tinklo dokumentuose pateiktą licencinę sutartį.
Terminas „Programinė įranga“ gali apimti (i) susijusias laikmenas, (ii) naudojimo instrukciją ir kitą
spausdintinę medžiagą, ir (iii) „tinkle“ arba elektroniniu būdu pateiktus dokumentus (kartu vadinamus
„Naudotojo dokumentais“).

TEISĖ NAUDOTIS PROGRAMINE ĮRANGA SUTEIKIAMA TIK JEI JŪS SUTINKATE SU VISOMIS ŠIOS EULA SĄLYGOMIS.
ĮDIEGDAMI, KOPIJUODAMI, ATSISIŲSDAMI AR KITAIP NAUDODAMI PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, JŪS SUTINKATE
LAIKYTIS ŠIOS EULA. JEI NESUTINKATE SU ŠIA EULA, NEDIEKITE, NEATSISIŲSKITE IR KITAIP NENAUDOKITE
PROGRAMINĖS ĮRANGOS. JEI NUSIPIRKOTE PROGRAMINĘ ĮRANGĄ, BET NESUTINKATE SU ŠIA EULA, GRĄŽINKITE
PROGRAMINĘ ĮRANGĄ Į PIRKIMO VIETĄ PER KETURIOLIKA DIENŲ, KAD JUMS BŪTŲ KOMPENSUOTA PIRKIMO
KAINA; JEI PROGRAMINĖ ĮRANGA YRA ĮDIEGTA ARBA JA GALIMA NAUDOTIS IŠ KITO HP GAMINIO, GALITE
GRĄŽINTI VISĄ NEPANAUDOTĄ GAMINĮ.

1. TREČIOSIOS ŠALIES PROGRAMINĖ ĮRANGA. Be HP priklausančios programinės įrangos („HP programinė
įranga“), gaminyje gali būti naudojama programinė įranga, priklausanti trečiosioms šalims ir naudojama
pagal licenciją („trečiosios šalies programinė įranga“ ir „trečiosios šalies licencija“) Bet kuriai jums
suteiktai trečiosios šalies programinei įrangai taikomos atitinkamos trečiosios šalies licencijos sąlygos.
Paprastai trečiosios šalies licencija pateikiama faile, pvz., „license.txt“ arba „readme“. Jei negalite rasti
trečiosios šalies licencijos, turite susisiekti su HP palaikymo skyriumi. Jei trečiosios šalies licencijose yra
licencijos, kurios suteikiamos turint šaltinio kodą (pvz., GNU bendroji vieša licencija), bet atitinkamas
šaltinio kodas programinėje įrangoje nenurodomas, skaitykite HP svetainės (hp.com) gaminio
palaikymo puslapiuose, kaip gauti šį šaltinio kodą.

2. LICENCIJOS TEISĖS. Jums bus suteiktos toliau nurodytos teisės, su sąlyga, kad laikysitės visų šios EULA
sąlygų:

a. Naudojimas. HP suteikia jums licenciją naudotis viena HP programinės įrangos kopija.
„Naudojimas“ reiškia diegimą, kopijavimą, išsaugojimą, įkėlimą, vykdymą, rodymą ar kitokį
HP programinės įrangos naudojimą. Jūs negalite keisti HP programinės įrangos arba atjungti
kokias nors HP programinės įrangos licencijavimo ar kontrolės funkcijas. Jei HP pateikia šią
programinę įrangą naudoti su vaizdų arba spausdinimo gaminiu (pvz., jei programinė įranga yra
spausdintuvo tvarkyklė, aparatinė programinė įranga arba papildinys), HP programinę įrangą
galima naudoti tik su tokiu gaminiu („HP gaminys“). Papildomi naudojimo apribojimai gali būti
pateikiami naudotojo dokumentuose. Jūs negalite atskirti naudojamos HP programinės įrangos
sudėtinių komponentų. Jūs neturite teisės platinti HP programinės įrangos.

b. Kopijavimas. Teisė kopijuoti reiškia, kad jūs galite HP programinės įrangos kopijas archyvavimui
arba atsargai, su sąlyga, kad kiekvienoje kopijoje yra visi originalios HP programinės įrangos
nuosavybės teisių pranešimai ir ji naudojama tik kaip atsarginė kopija.

3. ATNAUJINIMAI. Norėdami naudoti HP programinę įrangą, kurią HP pateikia naujovindama, naujindama
arba papildydama (kartu vadinama „Atnaujinimas“), visų pirma turite įsigyti originalios HP programinės
įrangos licenciją ir HP turi nustatyti, kad ji yra tinkama naujinti. Kai naujinimas pakeičia originalią
HP programinę įranga, daugiau tokios HP programinės įrangos naudoti nebegalite. Ši EULA taikoma
kiekvienam atnaujinimui, kol HP nepateiks kitų naujinimo sąlygų. Jei tarp šios EULA ir tokių kitų sąlygų
kyla prieštaravimų, pirmumo teisė suteikiama naujosioms sąlygoms.
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4. PERDAVIMAS.

a. Trečiosios šalies perdavimas. Pirmasis galutinis HP programinės įrangos naudotojas gali vieną
kartą perduoti HP programinę įrangą kitam galutiniam naudotojui. Bet koks perdavimas apims
visas sudėtines dalis, laikmeną, naudotojo dokumentus, šią EULA ir, jei taikoma, autentiškumo
sertifikatą. Perdavimas negali būti daromas netiesiogiai, pvz., siunčiant. Prieš perdavimą
priimantis perduodamą programinę įrangą galutinis naudotojas turės sutikti su šios EULA
sąlygomis. Perdavus HP programinę įrangą, jūsų licencijos galiojimas automatiškai nutraukiamas.

b. Apribojimai. Jūs negalite nuomoti, išsinuomoti arba skolinti HP programinę įrangą arba naudoti
HP programinę įranga komerciniams tikslams arba darbe. Jūs negalite suteikti licencijos, skirti ar
kitaip perduoti HP programinės įrangos, išskyrus būdus, aiškiai nurodytus šioje EULA.

5. NUOSAVYBĖS TEISĖS. Visos intelektinės nuosavybės teisės į programinę įrangą ir naudotojo
dokumentus priklauso HP ir jos tiekėjams, jos yra saugomos įstatymais, įskaitant galiojančius autorių
teisės, prekybos paslapčių, patentų ir prekės ženklų įstatymus. Jūs negalite panaikinti jokių
programinėje įrangoje pateikiamų gaminio identifikavimo, autorių teisių pranešimų arba nuosavybės
teisių apribojimų.

6. APGRĄŽOS INŽINERIJOS APRIBOJIMAS. Jūs negalite taikyti apgrąžos inžinerijos, dekompiliuoti arba
išardyti HP programinės įrangos, išskyrus galiojančiuose įstatymuose numatytas leistinas ribas.

7. DUOMENŲ NAUDOJIMO SUTIKIMAS. HP ir jos filialai gali rinkti ir naudoti jūsų teikiamą techninę
informaciją apie (i) tai, kaip naudojate programinę įrangą arba HP gaminį, arba (ii) norėdami tiekti
pagalbos paslaugas, susijusias su programine įranga arba HP gaminiu. Visa ši informacija bus renkama
laikantis HP privatumo strategijos. HP nenaudos šios informacijos tokia forma, kad būtų galima
nustatyti jūsų tapatybę, išskyrus kai to reikia gerinant jums naudojimą arba teikti pagalbos paslaugas.

8. ATSAKOMYBĖS APRIBOJIMAS. Nepaisant nuostolių, kuriuos galite patirti, visa HP ir jos tiekėjų
atsakomybė pagal šią EULA ir vienintelė jums taikoma kompensavimo priemonė pagal šią EULA,
ribojama suma, kurią realiai sumokėjote už gaminį arba 5,00 JAV dolerių suma. TIEK, KIEK TAI LEIDŽIA
GALIOJANTYS ĮSTATYMAI, HP AR JOS TIEKĖJAI JOKIU ATVEJU NEBUS ATSAKINGI UŽ JOKIUS TYČINIUS,
NETYČINIUS, NETIESIOGINIUS AR PASEKMINIUS NUOSTOLIUS (ĮSKAITANT SU NEGAUTU PELNU,
PRARASTAIS DUOMENIMIS, VERSLO PERTRAUKIMU, ASMENINIU SUŽALOJIMU AR PRIVATUMO PAŽEIDIMU
SUSIJUSIUS NUOSTOLIUS), BET KOKIU BŪDU SUSIJUSIUS SU PROGRAMINĖS ĮRANGOS NAUDOJIMU ARBA
NEGALĖJIMU JA NAUDOTIS, NET JEI HP AR BET KURIS JOS TIEKĖJAS BUVO ĮSPĖTAS APIE TOKIŲ
NUOSTOLIŲ GALIMYBĘ IR NET JEI AUKŠČIAU NURODYTA IŠTAISYMO PRIEMONĖ NEATLIEKA SAVO ESMINIO
TIKSLO. Kai kuriose valstijose ar kitose jurisdikcijose išskirtiniai atvejai ar apribojimai netyčiniams ar
pasekminiams nuostoliams neleidžiami, todėl aukščiau nurodyti apribojimai ar išimtys jums gali būti
netaikomi.

9. KLIENTAI JAV VYRIAUSYBĖJE. Programinė įranga buvo sukurta išskirtinai privačiomis lėšomis. Visa
programinė įranga yra komercinės kompiuterių programos, kurių prasmė nurodyta taikomuose įsigijimų
teisės aktuose. Todėl, laikantis US FAR 48 CFR 12,212 ir DFAR 48 CFR 227,7202, JAV vyriausybės arba
JAV vyriausybės subrangovų arba jiems atliekamas programinės įrangos naudojimas, kopijavimas arba
atskleidimas turi būti daromas išskirtinai laikantis šios galutini naudotojo licencijos sutarties sąlygų,
išskyrus nuostatas, kurios prieštarauja galiojantiems privalomiems federaliniams įstatymams.

10. EKSPORTO ĮSTATYMŲ LAIKYMASIS. Jūs privalote laikytis visų įstatymų, taisyklių ir teisės aktų, (i)
taikomų programinės įrangos eksportui arba importui, arba (ii) apribojančių programinės įrangos
naudojimą, įskaitant bet kokius apribojimus, susijusius su atominių, cheminių ar biologinių ginklų
platinimu.

11. TEISIŲ APRIBOJIMAS. HP ir jos tiekėjai pasilieka visas teises, kurios jums nėra aiškiai suteikiamos pagal
šią EULA.

© „HP Development Company, L.P.“, 2009.
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Techninė priežiūra
Palaikymas telefonu jūsų šalyje / regione

Turėkite gaminio pavadinimą, serijos numerį, įsigijimo datą ir
problemos aprašą.

Šalies / regiono telefono numeriai pateikiami lankstinuke,
esančiame gaminio dėžėje, arba www.hp.com/support/.

Visą parą gaukite pagalbą internete www.hp.com/support/

Atsisiųskite programinės įrangos įrankius, tvarkykles ir
elektroninę informaciją

www.hp.com/support/

Užsisakykite papildomas HP paslaugas arba priežiūros sutartis www.hp.com/go/macosx

Užregistruokite gaminį www.register.hp.com

LTWW Techninė priežiūra 13

http://www.hp.com/support/
http://www.hp.com/support/
http://www.hp.com/support/
http://www.hp.com/go/carepack
http://www.register.hp.com


14 1 skyrius   Aptarnavimas ir pagalba LTWW



2 Gaminio aplinkos apsaugos programa

● Aplinkos apsauga

● Sunaudojama galia

● Panaudotos įrangos išmetimas su atliekomis

● Elektroninės techninės įrangos perdirbimas

● Cheminės medžiagos

● Informacija apie techninės įrangos perdirbimą Brazilijoje

● Plastmasinės dalys

● Europos Komisijos reglamentas 1275/2008

● Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Indija)

● Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo (Turkija)

● Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Ukraina)

● Medžiagų lentelė (Kinija)

● EPEAT

● Nenaudotos medžiagos

● Daugiau informacijos
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Aplinkos apsauga
Bendrovė „HP“ yra įsipareigojusi tiekti kokybiškus produktus, kurie nėra kenksmingi aplinkai. Šis produktas
sukurtas taip, kad būtų sumažintas neigiamas poveikis mūsų aplinkai.

Sunaudojama galia
„HP“ spausdinimo ir vaizdavimo įranga, pažymėta logotipu „ENERGY STAR®“, atitinka JAV Aplinkos apsaugos
agentūros nustatytas „ENERGY STAR“ specifikacijas, taikytinas vaizdavimo įrangai. Ant vaizdavimo prietaisų,
atitinkančių ENERGY STAR reikalavimus, dedamas šis ženklas:

Papildoma „ENERGY STAR“ specifikacijas atitinkančių vaizdavimo produktų modelių informacija pateikta:

www.hp.com/go/energystar
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Panaudotos įrangos išmetimas su atliekomis
Šis simbolis reiškia, kad nereikia išmesti savo produkto su buitinėmis atliekomis. Jūs esate atsakingi už
žmonių ir gamtos apsaugą, todėl turite išmesti įrangą atiduodami ją į specializuotą surinkimo punktą,
kuriame pakartotinai perdirbama elektrinė ir elektroninė aparatūra. Norėdami sužinoti daugiau informacijos,
susiekite su buitinių atliekų tvarkymo tarnyba arba apsilankykite: www.hp.com/recycle.

Elektroninės techninės įrangos perdirbimas
HP skatina pirkėjus perdirbti panaudotą elektroninę techninę įrangą. Daugiau informacijos apie perdirbimo
programas ieškokite www.hp.com/recycle.
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Cheminės medžiagos
HP yra įsipareigojusi teikti vartotojams informaciją apie chemines medžiagas, esančias gaminiuose, kurie turi
atitikti teisinius reikalavimus, pvz., REACH (Europos Parlamento ir Tarybos reglamentas EB Nr. 1907/2006).
Šiam gaminiui skirtą informacijos ataskaitą apie chemines medžiagas galite rasti: www.hp.com/go/reach.
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Informacija apie techninės įrangos perdirbimą Brazilijoje
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Este produto eletrônico e seus componentes não devem ser descartados no lixo 
comum, pois embora estejam em conformidade com padrões mundiais de restrição a 
substâncias nocivas, podem conter, ainda que em quantidades mínimas, substâncias 
impactantes ao meio ambiente. Ao final da vida útil deste produto, o usuário deverá 
entregá-lo à HP. A não observância dessa orientação sujeitará o infrator às sanções 
previstas em lei. 
 
Após o uso, as pilhas e/ou baterias dos produtos HP deverão ser entregues ao 
estabelecimento comercial ou rede de assistência técnica autorizada pela HP. 

Para maiores informações, inclusive sobre os pontos de recebimento, acesse: 
http://www.hp.com.br/reciclar 

http://www.hp.com.br/reciclar


Plastmasinės dalys
Plastikinės dalys, sveriančios daugiau kaip 25 gramus, yra pažymėtos pagal tarptautinius standartus, kurie
padeda identifikuoti plastiką, kurį produkto naudojimo pabaigoje galima perdirbti.
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Europos Komisijos reglamentas 1275/2008
Informaciją apie gaminio energijos suvartojimą, įskaitant prie tinklo prijungto gaminio suvartojamą energiją
budėjimo režimu, kai prijungti visi laidinio tinklo prievadai ir suaktyvinti visi belaidžio tinklo prievadai, žr.
produkto IT ECO deklaracijos skyriuje P14 „Papildoma informacija“ svetainėje www.hp.com/hpinfo/
globalcitizenship/environment/productdata/itecodesktop-pc.html.
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Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Indija)
This product complies with the "India E-waste (Management and Handling) Rule 2011" and prohibits use of
lead, mercury, hexavalent chromium, polybrominated biphenyls or polybrominated diphenyl ethers in
concentrations exceeding 0.1 weight % and 0.01 weight % for cadmium, except for the exemptions set in
Schedule 2 of the Rule.

Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų naudojimo apribojimo
(Turkija)

Türkiye Cumhuriyeti: EEE Yönetmeliğine Uygundur

Pareiškimas dėl pavojingų medžiagų apribojimo (Ukraina)
Обладнання відповідає вимогам Технічного регламенту щодо обмеження використання деяких
небезпечних речовин в електричному та електронному обладнанні, затвердженого постановою
Кабінету Міністрів України від 3 грудня 2008 № 1057

Medžiagų lentelė (Kinija)
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产品中有害物质或元素的名称及含量 
根据中国《电子信息产品污染控制管理办法》 

 

 

部件名称 
有害物质 

铅  
(Pb) 

汞

(Hg) 
镉

(Cd) 
六价铬

(Cr(VI)) 
多溴联

苯 (PBB) 
多溴二苯醚

(PBDE) 

扫描引擎 0   0 0 0 0 0 

外壳和托盘 0 0 0 0 0 0 

电线 0 0 0 0 0 0 

电路板组件 X 0 0 0 0 0 

自动送纸器 0 0 0 0 0 0 

外部电源 X 0 0 0 0 0 

控制面板 0 0 0 0 0 0 
 

本表格依据 SJ/T 11364 的规定编制。 
O：表示该有害物质在该部件所有均质材料中的含量均在 GB/T 26572 规定的限量要求以下。 
X：表示该有害物质至少在该部件的某一均质材料中的含量超出 GB/T 26572 规定的限量要求。 
 
此表中所有名称中含 “X” 的部件均符合欧盟 RoHS 立法。 
 
注：环保使用期限的参考标识取决于产品正常工作的温度和湿度等条件 



EPEAT
Daugelis HP gaminių yra sukurti taip, kad atitiktų EPEAT. EPEAT yra visapusis aplinkos apsaugos įvertinimas,
kuris padeda nustatyti ekologiškesnę elektronikos įrangą. Daugiau informacijos apie EPEAT rasite
www.epeat.net. Informacijos apie HP EPEAT registruotus gaminius rasite www.hp.com/hpinfo/
globalcitizenship/environment/pdf/epeat_printers.pdf.

Nenaudotos medžiagos
Šiame HP produkte nėra gyvsidabrio.

Šiame HP produkte nėra baterijos.
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Daugiau informacijos
Norėdami gauti informacijos šiais aplinkos apsaugos klausimais:

● apie šio ir daugelio susijusių HP produktų aplinkos apsaugos profilio lapą,

● Apie HP įsipareigojimus saugoti aplinką

● Apie HP aplinkos apsaugos tvarkymo sistemą

● Apie HP produktų, pasibaigus jų naudojimo laikui, grąžinimo ir perdirbimo programą

Apsilankykite www.hp.com/go/environment.
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3 Informacija apie kontrolę

● Atitikties deklaracija

● FCC (Federalinės Ryšių Komisijos) nuostatai

● Kanada – Kanados pramonės ICES-003 atitikties pareiškimas

● EMC pareiškimas (Korėja)

● Eurazijos sąjunga (Baltarusija, Kazachstanas, Rusija)

● Svarbūs saugos nurodymai
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Atitikties deklaracija
Atitikties deklaracija

pagal ISO / IEC 17050-1 ir EN 17050-1

Tiekėjo pavadinimas: „Hewlett-Packard“ informacijos technologija

R&D (Šanchajus) Co., Ltd

Dok. nr.: SHNGD-1401-00-R1

Tiekėjo adresas: Building 6, No. 690 BiBo Road, ZhangJiang, Šanchajus, Kinija

pareiškia, kad gaminys

Produkto pavadinimas ir modelis: Planšetinis skaitytuvas „HP ScanJet Pro 3500 f1“

Normatyvinis modelio numeris:1) SHNGD-1401-00

Gaminio parinktys: Visi, įskaitant 0957-2259 arba 0957-2479 (išorinis maitinimas, AC/DC tipas, IEC 60320 elektros lizdas

atitinka šias gaminio specifikacijas:

SAUGUMAS: IEC 60950-1:2005 + A1:2009

EN 60950-1:2006 + A11:2009 + A1:2010 +A12:2011

IEC 62471:2006 / EN 62471:2008

EN 62479:2010

EMS: FCC CFR 47, 15 dalis, B klasė1)

ICES-003:2012, 5 leidimas, B klasė

EN 55022:2010, B klasė

AS/NZS CISPR 22:2009, B klasė

CISPR 22:2008, B klasė

EN 61000-3-2:2006 +A1:2009 +A2:2009

EN 61000-3-3:2008

EN 55024:2010

Energijos sąnaudos: Reglamento (EB) nr. 1275/2008

EN 50564:2011; IEC 62301:2011; „ENERGY STAR®“: Reikalavimus atitinkančios vaizdo gavimo įrangos
darbo režimo tikrinimo procedūra

Reglamento (EB) nr. 278/2009

Bandymo metodas, skirtas apskaičiuoti vienos įtampos išorinių kintamosios-nuolatinės srovės ir
kintamosios-kintamosios srovės maitinimo šaltinių energijos vartojimo efektyvumą (2004 m. rugpjūčio
11 d.)

„RoHS“: EN50581:2012

Papildoma informacija:

Produktas atitinka Žemos įtampos direktyvos 2006/95/EB, EMS direktyvos 2004/108/EB, „Ecodesign“ direktyvos 2009/125/EB, „RoHS“ direktyvos
2011/65/ES reikalavimus ir yra atitinkamai paženklintas .
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Šis įtaisas atitinka FCC taisyklių 15 dalies reikalavimus. Keliamos šios dvi veikimo sąlygos: (1) šis įrenginys neturi kelti žalingų trikdžių ir (2) šis
įrenginys turi būti atsparus trikdžiams, įskaitant ir tokius, kurie galėtų sukelti nepageidaujamą veikimą.

Papildoma informacija:

1) Produktui priskirtas normatyvinis modelio numeris, kuris nurodo normatyvinius konstrukcijos aspektus. Normatyvinis modelio numeris yra
pagrindinis produkto identifikatorius normatyviniuose dokumentuose ir bandymų ataskaitose, šio numerio nereiktų painioti su prekybos
pavadinimu arba produkto numeriais.

Šanchajus, Kinija

2015 m. vasario 4 d.

Vietos kontaktas tik normatyviniais klausimais:

Europoje: „Hewlett-Packard GmbH“, HQ-TRE, Herrenberger Strasse 140, 71034 Boeblingen, Vokietija

JAV: „Hewlett-Packard“, 3000 Hanover St., Palo Alto, CA 94304, JAV 650-857-1501
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FCC (Federalinės Ryšių Komisijos) nuostatai
Ši įranga yra patikrinta, ir nustatyta, kad ji atitinka skaitmeninių B kategorijos įrenginių tolerancijas pagal FCC
taisyklių 15 dalį. Šios tolerancijos suprojektuotos, kad pakankamai gerai apsaugotų nuo žalingo poveikio
įdiegus įrenginį namų sąlygomis. Šis įrenginys generuoja, naudoja ir gali spinduliuoti radijo dažnių energiją.
Jeigu šis įrenginys įdiegiamas ir naudojamas ne pagal instrukcijas, jis gali žalingai veikti radijo ryšį. Tačiau
triktys gali atsirasti ir dėl netinkamo įdiegimo. Jei įranga trikdo radijo ar televizijos darbą ir tai nustatoma
įrangą įjungus ir išjungus, vartotojui patariama pabandyti išvengti trikčių vadovaujantis šiais nurodymais:

● Pasukite į kitą pusę arba padėkite į kitą vietą anteną.

● Padidinkite atstumą tarp įrangos ir imtuvo.

● Prijunkite įrenginį ne prie to grandinės išvado, prie kurio prijungtas imtuvas.

● Pasitarkite su prekybos atstovu ar radijo/televizijos įrangos techniku.

PASTABA: Bet kokie aiškiai HP nepatvirtinti skaitytuvo pakeitimai arba modifikacijos gali būti naudotojo
teisės naudoti šią įrangą praradimo priežastimi.

Reikia naudoti skydu uždengtą sąsajos kabelį, atitinkantį B kategorijos FCC taisyklių 15 dalies tolerancijas.
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Kanada – Kanados pramonės ICES-003 atitikties pareiškimas
CAN ICES-3(B)/NMB-3(B)
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EMC pareiškimas (Korėja)
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Eurazijos sąjunga (Baltarusija, Kazachstanas, Rusija)
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Svarbūs saugos nurodymai
Perskaitykite visus šiuos nurodymus ir laikykitės ant skaitytuvo pateiktų nurodymų ir įspėjimų.

● Šiame dokumente įspėjimai, perspėjimai ir pastabos žymi tokią informaciją:

◦ Įspėjimų būtina laikytis, siekiant išvengti kūno sužalojimų.

◦ Perspėjimais būtina vadovautis, kad nebūtų sugadinta įranga.

◦ Pastabose pateikta svarbi informacija ir naudingi patarimai, susiję su šio gaminio eksploatavimu.

● Skaitytuvą padėkite pakankamai arti kompiuterio, kad kabelis lengvai pasiektų kompiuterį. Įrenginio
arba jo kintamosios srovės adapterio nedėkite arba nelaikykite:

◦ Lauke.

◦ Netoli vietos, kur daug nešvarumų ar dulkių, netoli vandens arba karščio šaltinių.

◦ Vietose, kur galimi smūgiai, vibracija, aukšta temperatūra ar drėgmė, tiesioginiai saulės spinduliai,
ryškūs šviesos šaltiniai ar staigūs temperatūros ir drėgmės pokyčiai.

Draudžiama liesti įrenginį drėgnomis rankomis.

● Skaitytuvą ir jo kintamosios srovės adapterį laikykite šalia elektros lizdo, iš kurio galėtumėte lengvai
ištraukti kintamosios srovės adapterį.

ĮSPĖJIMAS: Įsitikinkite, kad kintamosios srovės maitinimo laidas atitinka svarbius vietos saugos
standartus.

● Kintamosios srovės maitinimo laidą laikykite taip, kad išvengtumėte įbrėžimų, įpjovimų, nudilimų,
užlenkimų ir susilankstymo. Ant kintamosios srovės maitinimo laido nedėkite jokių daiktų, saugokite,
kad ant kintamosios srovės adapterio arba kintamosios srovės maitinimo laido nebūtų užminta arba
kad jie nebūtų pervažiuoti. Atkreipkite ypatingą dėmesį, kad kintamosios srovės maitinimo laidų galai ir
taškas, kuriame jie sujungiami su kintamosios srovės adapteriu, būtų tiesūs.

● Kintamosios srovės adapteris skirtas naudoti su skaitytuvu, su kuriuo jis pristatomas. Nenaudokite jo su
kitais elektroniniais įrengtinais, nebent nurodyta kitaip.

● Naudokite tik gaminio etiketėje nurodyto tipo maitinimo šaltinį.

● Prijungdami šį gaminį prie kompiuterio ar kito įrenginio kabeliu įsitikinkite, kad jungtys nukreiptos
tinkamai. Kiekviena jungtis gali būti jungiama tik vienu būdu. Jungtį įstačius netinkamai galima
sugadinti abu kabeliu sujungiamus įrenginius.

● Venkite toje pačioje grandinėje naudoti tinklo lizdus, prie kurių prijungti reguliariai įsijungiantys ir
išsijungiantys kiti įrenginiai, pavyzdžiui, kopijavimo aparatai ar oro kondicionavimo sistemos.

● Jei naudojate ilginamąjį laidą, prie kurio jungiamas skaitytuvas, įsitikinkite, kad prie ilginamojo laido
prijungti įrenginiai neviršija bendrojo leistino ilginamojo laido amperažo. Taip pat patikrinkite, ar visų į
sieninį tinklo lizdą įjungtų įrenginių amperažas neviršija tinklo lizdo amperažo.

● Jokiu būdu negalima ardyti, keisti ar bandyti remontuoti kintamosios srovės adapterio, skaitytuvo ar
skaitytuvo parinkčių savarankiškai, išskyrus atvejus, kai tai nurodyta skaitytuvo naudotojo vadove.

● Nekiškite jokių daiktų į atidarymo angą, nes jie gali prisiliesti prie įtampos taškų arba kitų komponentų,
kurie gali sukelti trumpajį jungimą. Saugokitės elektros smūgio pavojaus.
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● Jei pažeistas kištukas, pakeiskite laidų komplektą arba pasikonsultuokite su kvalifikuotu elektriku. Jei
kištuke sumontuoti saugikliai, įsitikinkite, kad, kai juos keičiate, naudojate tinkamo dydžio ir
specifikacijų saugiklius.

● Esant toliau nurodytoms sąlygoms, išjunkite skaitytuvą ir kintamosios srovės adapterį bei kreipkitės į
kvalifikuotus techninės priežiūros centro darbuotojus:

◦ Pažeistas kintamosios srovės adapteris arba kištukas.

◦ Į skaitytuvą arba kintamosios srovės adapterį pateko skysčio.

◦ Skaitytuvas arba kintamosios srovės adapteris nukrito arba buvo pažeistas jų dėklas.

◦ Skaitytuvas arba kintamosios srovės adapteris neveikia tinkamai arba pakito jo veikimas
(draudžiama reguliuoti valdiklius, kurių reguliavimas nenurodytas naudojimo instrukcijoje).

● Prieš valydami, išjunkite skaitytuvą ir kintamosios srovės adapterį. Valykite tik drėgnu skudurėliu.
Draudžiama naudoti skystus ir aerozolinius valiklius.

● Jei ketinate ilgą laiką nenaudoti skaitytuvo, išjunkite kintamosios srovės adapterį iš elektros lizdo.
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